
Het lid bedoeld bij artikel 3, 3o en zijn plaatsvervanger worden
voorgedragen door de minister bevoegd voor Begroting.

De leden bedoeld bij artikel 3, 4o tot 11o en hun plaatsvervangers
worden voorgedragen door de betrokken beroepsverenigingen. »

Art. 4. Artikel 5 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 20 december 2007, wordt vervangen als volgt :

« Art. 5..De leden worden aangewezen door de Minister.

De Minister wijst voor de leden bedoeld bij artikel 3, 1o, b) en c) en in
artikel 3, 2o tot 11o, een plaatsvervanger aan die het lid bij afwezigheid
kan vervangen. De plaatsvervanger heeft dezelfde bevoegdheden als
het lid en voldoet aan dezelfde bepalingen inzake voordracht en
aanwijzing. »

Art. 5. In artikel 6 van hetzelfde besluit worden de woorden ″de
ambtenaar vernoemd in artikel 3, 1o, 1″ vervangen door de woorden
″het lid bedoeld bij artikel 3, 1o, ao,″.

Art. 6. In artikel 7 van hetzelfde besluit worden de woorden
″de directeur-generaal van de DG4″ vervangen door de woorden ″het
lid bedoeld bij artikel 3, 1o, a),″.

Art. 7. In artikel 14 van hetzelfde besluit worden de woorden
″de ambtenaren van DG4″ vervangen door de woorden ″de leden
bedoeld bij artikel 3, 1o, b),″.

Art. 8. De minister bevoegd voor Leefmilieu, de minister bevoegd
voor Volksgezondheid, en de minister bevoegd voor Landbouw zijn,
ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 mei 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Mevr. J. MILQUET

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Landbouw,
Mevr. S. LARUELLE

De Staatssecretaris voor Leefmilieu,
M. WATHELET

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2013/18297]

24 JUNI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 28 september 2000 betreffende de veterinaire controles
voor producten die uit derde landen worden ingevoerd

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de dierengezondheidswet van 24 maart 1987;
Gelet op het koninklijk besluit van 28 september 2000 betreffende de

veterinaire controles voor producten die uit derde landen worden
ingevoerd;

Gelet op het feit dat onderhavige regelgeving niet valt onder het
toepassingsgebied van artikel 19/1 van de wet van 5 mei 1997
betreffende de coördinatie van het federale beleid inzake duurzame
ontwikkeling;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat het grondgebied van de Republiek Kroatië moet

toegevoegd zijn, vóór zijn voorziene toetreding op 1 juli 2013, aan de
grondgebieden waarop de producten afkomstig van derde landen
onderworpen zijn aan veterinaire controles vastgesteld door het
koninklijk besluit van 28 september 2000 betreffende de veterinaire
controles voor producten die uit derde landen worden ingevoerd;

Le membre visé à l’article 3, 3o et son suppléant sont proposés par le
ministre qui a le Budget dans ses attributions.

Les membres visés à l’article 3, 4o à 11o et leurs suppléants sont
proposés par les associations professionnelles concernées. ».

Art. 4. L’article 5 du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du
20 décembre 2007, est remplacé par la disposition suivante :

« Art. 5. Les membres sont désignés par le Ministre.

Le Ministre désigne pour les membres visés à l’article 3, 1o, b) et c) et
à l’article 3, 2o à 11o, un suppléant qui peut remplacer le membre en son
absence. Le suppléant a les mêmes compétences que le membre et
satisfait aux mêmes dispositions de proposition et de désignation. »

Art. 5. Dans l’article 6 du même arrêté les mots, ″fonctionnaire cité
à l’article 3, 1o, 1″ sont remplacés par les mots ″membre visé à l’arti-
cle 3, 1o, a),″.

Art. 6. Dans l’article 7 du même arrêté les mots ″le directeur-général
de la DG4 » sont remplacés par les mots ″le membre visé à l’arti-
cle 3, 1o, a),″.

Art. 7. Dans l’article 14 du même arrêté les mots ″les fonctionnaires
de la DG4″ sont remplacés par les mots ″les membres visés à l’arti
cle 3, 1o, b),″.

Art. 8. Le ministre qui a l’Environnement dans ses attributions,
le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions, et le ministre
qui a l’agriculture dans ses attributions sont, chacun en ce qui le
concerne, chargés de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 mai 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Intérieur,
Mme J. MILQUET

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

La Ministre de l’Agriculture,
Mme S. LARUELLE

Le Secrétaire d’Etat de l’Environnement,
M. WATHELET

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2013/18297]

24 JUIN 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 28 septem-
bre 2000 relatif aux contrôles vétérinaires des produits importés de
pays tiers

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 24 mars 1987 relative à la santé des animaux;
Vu l’arrêté royal du 28 septembre 2000 relatif aux contrôles vétéri-

naires des produits importés de pays tiers;

Vu que la présente réglementation ne tombe pas sous le champ
d’application de l’article 19/1 de la loi du 5 mai 1997 relative à la
coordination de la politique fédérale de développement durable;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;
Considérant qu’il convient que le territoire de la République de

Croatie soit ajouté, avant son adhésion prévue le 1er juillet 2013, aux
territoires sur lesquels les produits en provenance des pays tiers sont
soumis aux contrôles vétérinaires prescrits par l’arrêté royal du
28 septembre 2000 relatif aux contrôles vétérinaires des produits
importés de pays tiers;
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Op de voordracht van de Minister van Landbouw,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de omzetting van richt-
lijn 2013/20/UE van de Raad van 13 mei 2013 tot aanpassing van een
aantal richtlijnen op het gebied van voedselveiligheid en veterinair en
fytosanitair beleid, in verband met de toetreding van de Republiek
Kroatië.

Art. 2. In het koninklijk besluit van 28 september 2000 betreffende
de veterinaire controles voor producten die uit derde landen worden
ingevoerd wordt de bijlage 1 vervangen door de bijlage gevoegd bij dit
besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. De minister bevoegd voor de veiligheid van de voedselketen
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 24 juni 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landbouw,
Mevr. S. LARUELLE

Bijlage bij het koninklijk besluit van 24 juni 2013 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 28 september 2000 betreffende de veterinaire
controles voor producten die uit derde landen worden ingevoerd

Bijlage 1 bij het koninklijk besluit van 28 september 2000 betreffende de
veterinaire controles voor producten die uit derde landen worden
ingevoerd
1. Het grondgebied van het Koninkrijk België.
2. Het grondgebied van de Republiek Bulgarije.
3. Het grondgebied van de Tsjechische Republiek.
4. Het grondgebied van het Koninkrijk Denemarken, met uitzonde-

ring van de Faeroër en Groenland.
5. Het grondgebied van de Bondsrepubliek Duitsland.
6. Het grondgebied van de Republiek Estland.
7. Het grondgebied van Ierland.
8. Het grondgebied van de Helleense Republiek.

9. Het grondgebied van het Koninkrijk Spanje, met uitzondering van
Ceuta en Melilla.

10. Het grondgebied van de Franse Republiek.
11. Het grondgebied van de Republiek Kroatië.
12. Het grondgebied van de Italiaanse Republiek.
13. Het grondgebied van de Republiek Cyprus.
14. Het grondgebied van de Republiek Letland.
15. Het grondgebied van de Republiek Litouwen.
16. Het grondgebied van het Groothertogdom Luxemburg.
17. Het grondgebied van Hongarije.
18. Het grondgebied van Malta.
19. Het grondgebied van het Koninkrijk der Nederlanden in Europa.
20. Het grondgebied van de Republiek Oostenrijk.
21. Het grondgebied van de Republiek Polen.
22. Het grondgebied van de Portugese Republiek.
23. Het grondgebied van Roemenië.
24. Het grondgebied van de Republiek Slovenië.

25. Het grondgebied van de Slowaakse Republiek.

Sur la proposition de la Ministre de l’Agriculture,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté transpose la directive 2013/20/UE du
Conseil du 13 mai 2013 portant adaptation de certaines directives dans
le domaine de la sécurité sanitaire des aliments et de la politique
vétérinaire et phytosanitaire, du fait de l’adhésion de la République de
Croatie.

Art. 2. Dans l’arrêté royal du 28 septembre 2000 relatif aux contrôles
vétérinaires des produits importés de pays tiers, l’annexe 1 est
remplacée par l’annexe jointe au présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Le ministre qui a la sécurité de la chaîne alimentaire dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 24 juin 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Agriculture,
Mme S. LARUELLE

Annexe à l’arrêté royal du 24 juin 2013 modifiant l’arrêté royal du
28 septembre 2000 relatif aux contrôles vétérinaires des produits
importés de pays tiers

Annexe 1re à l’arrêté royal du 28 septembre 2000 relatif aux contrôles
vétérinaires des produits importés de pays tiers

1. Le territoire du Royaume de Belgique.
2. Le territoire de la République de Bulgarie.
3. Le territoire de la République tchèque.
4. Le territoire du Royaume de Danemark à l’exception des îles Féroé

et du Groenland.
5. Le territoire de la République fédérale d’Allemagne.
6. Le territoire de la République d’Estonie.
7. Le territoire de la République hellénique.
8. Le territoire du Royaume d’Espagne à l’exception de Ceuta et

Melilla.
9. Le territoire de la République française.

10. Le territoire de la République de Croatie.
11. Le territoire de l’Irlande.
12. Le territoire de la République italienne.
13. Le territoire de la République de Chypre.
14. Le territoire de la République de Lettonie.
15. Le territoire de la République de Lituanie.
16. Le territoire du Grand-Duché de Luxembourg.
17. Le territoire de la Hongrie.
18. Le territoire de Malte.
19. Le territoire du Royaume des Pays-Bas en Europe.
20. Le territoire de la République d’Autriche.
21. Le territoire de la République de Pologne.
22. Le territoire de la République portugaise.
23. Le territoire de la Roumanie.
24. Le territoire de la République de Slovénie.

25. Le territoire de la République slovaque.
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26. Het grondgebied van de Republiek Finland.
27. Het grondgebied van het Koninkrijk Zweden.
28. Het grondgebied van het Verenigd Koninkrijk van Groot-

Brittannië en Noord-Ierland.
Gezien om gevoegd te worden bij ons besluit van 24 juni 2013 tot

wijziging van het koninklijk besluit van 28 september 2000 betreffende
de veterinaire controles voor producten die uit derde landen worden
ingevoerd.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landbouw,
Mevr. S. LARUELLE

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2013/18294]
27 JUNI 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van bijlage II van

het koninklijk besluit van 16 januari 2006 tot vaststelling van de
nadere regels van de erkenningen, toelatingen en voorafgaande
registraties afgeleverd door het Federaal Agentschap voor de
Veiligheid van de Voedselketen

De Minister van Landbouw,

Gelet op de verordening (EU) nr. 210/2013 van de Commissie van
11 maart 2013 betreffende de erkenning van inrichtingen die kiemgroen-
ten produceren overeenkomstig Verordening (EG) nr. 852/2004 van het
Europees Parlement en de Raad;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 februari 2001 houdende
organisatie van de controles die worden verricht door het Federaal
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen en tot wijziging
van diverse wettelijke bepalingen, bekrachtigd bij de wet van 19 juli 2001,
artikel 3bis, ingevoegd bij de wet van 28 maart 2003 en gewijzigd bij de
wetten van 22 december 2003 en 23 december 2005;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 januari 2006 tot vaststelling van
de nadere regels van de erkenningen, toelatingen en voorafgaande
registraties afgeleverd door het Federaal Agentschap voor de Veiligheid
van de Voedselketen, artikel 3, § 4;

Gelet op het overleg tussen de gewestregeringen en de federale
overheid van 13 maart 2013;

Gelet op het feit dat onderhavige regelgeving niet valt onder het
toepassingsgebied van artikel 19/1 van de wet van 5 mei 1997
betreffende de coördinatie van het federale beleid inzake duurzame
ontwikkeling;

Gelet op advies 53.309/1 van de Raad van State, gegeven op
31 mei 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. Punt 15 van bijlage II van het koninklijk besluit van
16 januari 2006 tot vaststelling van de nadere regels van de erkennin-
gen, toelatingen en voorafgaande registraties afgeleverd door het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen, vervan-
gen bij het koninklijk besluit van 30 juli 2008, wordt aangevuld met de
bepaling 15.3., luidende :

Code Etablissement Activités Code Inrichting Activiteiten

15.3 Etablissements de
production de grai-

nes germées

Production de grai-
nes germées

15.3. Inrichtingen met
productie van kiem-

groenten

Productie van kiem-
groenten

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 juli 2013.

Brussel, 27 juni 2013.

Mevr. S. LARUELLE

26. Le territoire de la République de Finlande.
27. Le territoire du Royaume de Suède.
28. Le territoire du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du

Nord.
Vu pour être annexé à notre arrêté du 24 juin 2013 modifiant l’arrêté

royal du 28 septembre 2000 relatif aux contrôles vétérinaires des
produits importés de pays tiers.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Agriculture,
Mme S. LARUELLE

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2013/18294]
27 JUIN 2013. — Arrêté ministériel modifiant l’annexe II de l’arrêté

royal du 16 janvier 2006 fixant les modalités des agréments, des
autorisations et des enregistrements préalables délivrés par l’Agence
fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

La Ministre de l’Agriculture,

Vu le règlement (UE) n° 210/2013 de la Commission du 11 mars 2013
relatif à l’agrément des établissements producteurs de graines germées
conformément au règlement (CE) n° 852/2004 du Parlement européen
et du Conseil;

Vu l’arrêté royal du 22 février 2001 organisant les contrôles effectués
par l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et
modifiant diverses dispositions légales, confirmé par la loi du
19 juillet 2001, l’article 3bis, inséré par la loi du 28 mars 2003 et modifié
par les lois des 22 décembre 2003 et 23 décembre 2005;

Vu l’arrêté royal du 16 janvier 2006 fixant les modalités des
agréments, des autorisations et des enregistrements préalables délivrés
par l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire,
l’article 3, § 4;

Vu la concertation entre les gouvernements régionaux et l’autorité
fédérale du 13 mars 2013;

Vu que la présente réglementation ne tombe pas sous le champ
d’application de l’article 19/1 de la loi du 5 mai 1997 relative à la
coordination de la politique fédérale de développement durable;

Vu l’avis 53.309/1 du Conseil d’Etat, donné le 31 mai 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973

Arrête :

Article 1er. Le point 15 de l’annexe II de l’arrêté royal du 16 jan-
vier 2006 fixant les modalités des agréments, des autorisations et des
enregistrements préalables délivrés par l’Agence fédérale pour la
Sécurité de la Chaîne alimentaire, remplacée par l’arrêté royal du
30 juillet 2008 est complété par la disposition 15.3. rédigée comme suit :

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er juillet 2013.

Bruxelles, le 27 juin 2013.

Mme S. LARUELLE
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